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metfe gegenübet einem Soïïegen öffentfidj
ju btanbmarfen.

SaS &.-S. roetfj, bafj äfjnfidtje gaïïe, in
meldjen Soïïeginnen unb Soïïegen Stuhen
auS ber Steïïbertrerung ziehen, bereinzett
borfommen unb bat nun bie ©elegenfjeit
benübt, biefen befonberS braftifdjen gaïï
ber Sebrerfdjaft zur Kenntnis ^u. bringen.
©S möchte aïïe Soïïeginnen unb Soïïegen,
meldtje in ben gaïï fommen, einen
SteÏÏbertreter anzufteïïen, erfudjen, benfetben
anftänbig zu honorieren, ^ebev Arbeiter
ift feines Sohnes mert. ©emifj hat biefcS
Sßort audt) in erfter Sinie für bie Setjrcr-
fdjaft feine Scredjtigtmg ; aber bann foïï
nidtjt ein Seil bcrfelben im eigenen Staube
burch engherzige Sezabtung beS Stcïïbcr-
trcterS bie eigene Arbeit herabroürbigcn

AdjtUngSboïï

3*ftt bus geufwlRotttifee,

Ser Skäftbent:

&t)t. 8cctfcfy«n.
Ser Sefretär:

&. ISängSrtnct.

%n]Ut am hm Protokoll
ber

Sifetttt0ttt b<$ &tnttaltomUte$.
(gortfefcung.)

Simung vom \2. Septembee J90L
Sie bon einigen Sehrern nadjgefucbte

^nteröentum beS Sc&reroereinS in einer

Streitfrage, bie ^u Ungunften beS SehrerS

cntfdjieben mürbe, mufj abgelehnt merben.
©in Appeïï an eine obere 3nfta«5 hröre

übrigens in biefer grage unmöglich-
Sem ©efudj eines ©raubünbner-SetjrerS

um gufenbung ber Statuten, Stegtemente 2c.

beS S. S. S. mirb entfprocfjen.

£>err Sebrer Sdjmoder im ^omberg fjat
eine neue SRedjuungStabefle zufammengefteïït,
metche feht ju empfehlen ift.

son devoir de blâmer publiquement une
manière d'agir aussi peu délicate à
l'égard d'un collègue.

Le C.-C. sait que des cas pareils, où
des instituteurs ou des institutrices
tirent un profit pécuniaire d'un remplacement

se présentent de temps en teni])s
et il a profité de cette occasion pour
donner connaissance au corps enseignant
de cette exemple typique. Il se fait
un dovoir d'inviter tous les collègues à

jiayer convenablement leur remplaçant
s'il leur arrive d'être obligés d'eu engager

un. Toute peine mérite salaire.
Cette maxime a certainement aussi sa
valeur pour le corps enseignant; mais,
jîour être conséquents, les membres de
notre corjioration no devraient pas
rabaisser leur propre travail jiar le payement

mesquin du remplaçant.
Veuillez agréer, Medames et Messieurs,

l'expression de nos sentiments de
cordiale confraternité.

Au nom au Comité central

Le Président :

CJir. Beetschen.
Le Secrétaire:

A. Sœngœrtner.

Extraits da protocoie
des

séances du Comité central.
(Suite.)

Séance du 12 septembre 1901.
On répondra négativement à un

instituteur qui a réclamé l'intervention de
la société dans un différend dont le jugement

lui a été défavorable. L'appel à

une instance supérieure serait d'ailleurs
imjiossible dans ce cas.

Un instituteur des Grisons demandant
les statuts, règlements etc. de la Société
des instituteurs bernois, le bureau est
chargé de faire le nécessaire.

M. Schmocker, instituteur à Homberg,
a établi une nouveUe table de caleul qui
est des plus recommandables.
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Simung vom 27. September.
Sptengnng in Seïïerat. Serfdjiebene

SRitteilungen beftimmen bai (£.-(£., borläuftg
bon einer gutetbention abzufehen.

S artet) en. ©tnem foltben Seljrer mit
grofjet gamilie mitb ein Satfeijen bon
gt. 150. — gemährt.

Itnterftnhnng. ©ment alten, aui bem

Sdjulbienft ausgetretenen Sebrer, ber ein
fleineS ©efctjäft gegrünbet bat unb reblidt)
beftrebt ift, ftdtj nodj in feinen alten Sagen
burdj feiner $änbe Arbeit fein Sehen zu
berbienen, mirb eine Untetftüfeung bon 50
granfen bemiïïigt.

©egen ztoei Sdtjulbner, roeldtje trofc aïïet
SRabnungen feine Abzahlungen leiften, ift,
menn audt) eine fefcte SRahnung nichts fruchten

foïïte, Setreibung einzufetten.

Simung vom ^8. (Dttobtv.
SJalperStobl. — StobnungSberfiältniffe.

Sa» Œ.-S. hat in biefet Angefegenfjeit eine
perfönlidtje Unterrebung mit £erm St. auS S.
Sie Sefpredtjung ergibt, bafj mirflidj bie
SSobnungSberbältniffe in SSalperStmjI feit
fahren als ganz ungenügenb bezeichnet
metben muffen, fomobf in fanitarifdtjer als
auch in materieller Sejieljung. SaS 6.-S.
befdjlteft baher, ftch ber Sache energifdj
anzunehmen utib für Abhülfe ber Uebetftänbe

zu forgen. £errn St. merben feine
SRitteilungen unb Semüfjungen berbanft.

Simung vom 2\. (Dttobev.
Sprengung in Steintnotünnen (Sdtjmat-

Zenbnrg). Safelbft hat infolge berfdjiebenet
3ufaïïe unb SRadhinationen, fomeit menigftenS

bie Unterfudtjung bis heute ergeben
fjat, eine ganz unberantmottlidje Sprengung
ftattgefunben. SaS S.-&. mirb fpäter im
gaïïe fein, eingebenb über biefen gaïï zu
berichten.

Untcrftühnng. ©8 liegt bon einem Serrer,
bem burcb Unterftübung burdj ben S.»S.
ein Aufenthalt in ^eiltgenfchmenbi ermöglicht

mürbe, bie SRitteilung bor, bafj ihm
biefet Aufenthalt gut zugefdhlagen habe.

Satlrben. ©in bezüglidtjeS ©efudj mirb
Zur Segutadtjtung an ben SeftionSborftanb
zurüdfgeroiefen.

Séance du 27 septembre.
Non-réélection de Vellerat. Les diverses

informations recueillies décident le C.-C.
à faire provisoirement abstraction d'une
intervention.

Prêts. On accorde un prêt de 150 fr.
à un instituteur honorable, chargé d'une
nombreuse famille.

Secours. Un secours de 50 fr. est voté
en faveur d'un vieil instituteur sorti de
l'enseignement, qui a fondé un petit
commerce et s'efforce de subvenir à ses
besoins dans ses vieux jours par le
travail de ses mains.

Des poursuites seront introduites contre

deux débiteurs qui ne soldent pas
leurs amortissements malgré toutes les
réclamations, au cas où un dernier
avertissement resterait sans effet.

Séance du 18 octobre.
Logements à Walperswyl. Le C.-Ç. a

eu à ce sujet une entrevue avec M. R.
de L. Il en résulte qu'en effet les
logements du corps enseignant de Walperswyl

sont depuis des années, tout à fait
insuffisants aussi bien au point de vue
matériel qu'à celui de l'hygiène. Le C.-C.
décide en conséquence de s'occuper de
la question et d'appuyé énergiquement
les collègues de W. dans leurs revendications

pour obtenir des logements
convenables. Il remerciera aussi M. R. pour
ses renseignements et ses peines.

Séance du 21 octobre.
Non-réélection è Steinbrunnen (Schwar-

zenburg). A en juger d'après les
informations obtenues jusqu'ici à la suite"*
d'une enquête, cette non-réélection est
tout à fait injustifiée vu les circonstances
dans lesquelles eUe s'est produite et les
machinations ourdies à ce propos. (Le
C.-C. pourra plus tard faire un rapport
détaillé sur ce cas.)

Secours. Un instituteur qui a pu faire
un séjour à Heiligenschwendi, grâce à

un subcide de la Société cantonale avise
le C.-C. que le traitement suivi lui a
fait beaucoup de bien.

Prêts. Une demande d'emprunt est
renvoyée au comité de section pour
préavis.
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Sie Setjtetinnen bon Strehbetg-ffopptgen
haben eine ©ingabe eingeteidfjt betreffs et»
böfjnng ber Sefolbungtn fämiltnjcr £eb-
tetinnen, bie AtbeitSnnteritajt erteilen. Sie
©ingabe mirb zhJet SRitgliebern beS <£.-©.

Zut Segutachtung unb Anttagfteïïung übet»
miefen.

Simung vom \. Hooemeer.
©in nidtjt hnebetgeroäljltet Soïïege roünjcht

bom ©.?©. gegen Abttetung bet StaatS-
Zulage einen Sorfthnfj bon gt. 66.65,
fomie eine ©utpfehlung füt eine anbete Steïïe.
Set SJorfchujj fann gemäljrt, bie ©mpfefj-
lung mufj aber bermeigert merben, ba bit
eingezogenen ©rfunbigungen fetjr ungünftig
lauten.

©inem anbem Soïïegen mirb ein Soifcbufj
bon gt. 20. — bemiïïigt.

Sion einem moralifch unb ftnanzieÏÏ unter-
ftiihten Sehret (nun feit tängetet 3eit
Abftment) liegt bie SRitteitung bot, bafj et
eine Steïïe gefunben Ijabe unb beftnitib
gemählt motben fei, roobon bas ©.»©. getne
Sfotiz nimmt.

©ütern Sehret mirb ein Satleben bon
gt. 100. — bemiïïigt.

©ingabe bet Seherinnen bon Sitdtjbetg»
Soppigen betr. ©tfjöbung ber Sefolbuugen
fämtlicfjtt Sefjrerinnen, bie Arbtitënutettidjt
erteilen. Sie mit bet Srüfung ber ©ingabe
Beauftragten SRitglieber referieren barüber.
©S ergibt ftch, bafj feinet 3eü bie StaatS-
mirtfdjaftslommiffton unb bie Sdtjulfrmobe
ben Antrag bradjten, nur bie Sefotbung
ber Arbeitslehrerinnen, melche nidtjt zugleich,
Sebrerinnen [inb, zu erhöben. Set ©rofje
Stat trat aber bamalS auf biefen Antrag
nidjt ein. SaS ©.-©. befchliefjt, auf bie

Angelegenheit nicht einzutreten unb einen
günftigeten 3eitpunft ahzuroarten.

„Set Dberfttjnfer". ©8 liegt ein Schreiben

beS SefttonSbotftanbeS Aarberg bor,
in melchem berfelbe baS ©.-S. erfudjt, bie

©inführung beS bon Qexxn SSenger-Sodjer
in Srjfj |erauSgegebenen .SeitfchriftchenS
„ScrDberftfjüfet", ^u empfeljfcn. SaS©.-©.
fommt biefem Sßunfdje gerne nach, um fo
mehr, als bai gebiegene Sdjriftdjen, baS

bon tüdjtigen Sdtjnlmännern rebigiert mirb,

Les institutrices de Kirchberg-Koppigen
ont fait tenir au C.-C. une requête
tendante à une augmentation du traitement
de toutes les institutrices qui donnent les

leçons de travaux du sexe. La requête
est soumise pour préavis à deux membres

du C.-C, qui sont chargés de
présenter des propositions à ce sujet.

Séance du 1 novembre.
Un coUègue non réélu demande que

le C.-C. accorde une avance de 66 fr. 65
contre cession du traitement de l'Etat;
il réclame aussi une recommandation pour
postuler une autre place. L'avance peut
être accordée, la recommandation par
contre doit être refusée, les renseignements

pris sur lui étant très défavorables.
On vote une avance de 20 fr. en faveur

d'un autre collègue.
Un instituteur qui a été assisté

moralement et financièrement (il est depuis
longtemps abstinent), avise le C.-C. qu'il
a trouvé une place et qu'il a été nommé
définitivement, ce dont il est pris note
avec satisfaction.

On accorde un prêt de 100 fr. à un
instituteur.

Requête des institutrices de Kirch-
berg-Koppigen, demandant une augmentation

du traitement de toutes les institutrices

qui donnent les leçons de travaux
du sexe. Les membres du C.-C. chargés
d'examiner la pétition font rapport. Il
résulte de leurs explications qu'en son
temps, la commission d'économie
publique et le synode scolaire avaient
proposé de n'augmenter que le traitemeifc
des maîtresses de travail qui ne
fonctionnent pas en même temps comme
institutrices. Le Grand Conseil n'était
pas alors entré en matière sur cette
proposition. Le C.-C. décide de renvoyer
cette affaire à une époque plus favorable.

„LOberschüler". Le comité de la section

d'Aarberg prie le C.-C. de
recommander l'adoption dans les classes de
la publication ^l'Oberschüler", éditée

par M. Wenger-Kocher à Lyss. Le C.-C.
défère volontiers à ce désir, d'autant
plus que ce petit périodique, rédigé par
des hommes d'école capables, forme un
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eine miïïfommene ©rgänzung zum Ober«
ffaffenfefebuch bitbet.

Simung vom 8. ïtovemfcer.
Serfdjiebenen Stnnbtgungêgefudjen mirb

entfprocfjen.
aSalperSwül. — SöofjnnngSbetpltniffe.

Auf eine Anfrage beS ©.-©. liegt bon ber
Schulfommiffton bie Antroott bor, bafj bie
©emeinbe befdjloffen habe, Stcparaturen an
ben Sßofjnungen borzunchmen unb bafj fid)
ber neu gemäbltc Sebrer mit ben borge«
fdbfagenen unb nun audj ausgeführten
Aenberungen zufriebcn crflärt habe. SaS
©.-©. fann alfo ba bortäuftg meiter nichts
thun, mirb aber bie Sadtje im Auge behalten.

n3nt Sra8e öCI Sngtnbttziehung in ber
Sajtoeiz." ©S ftnb nodj ca. 3000 ©templare
biefer, feiner 3e't hon §errn Studi ber«
fafjten, gebiegenen Srofdjüre borrätig. SaS
S -©. befdjlieft am Sertrieb berfelben nach

SRöglichfeit mitzuhelfen.
©inem Scbrmeifter, bem bom Sefjrer«

berein ein Jüngling auS einer SerjrerSfamilie
in bie Setjre gegeben mürbe unb ber cS

mit feiner Sftieht nidtjt fetjr genau zu nehmen

fcheint, foïï ein beutlidtjer SBinf
gegeben merben.

Simung vorn %6 Hooember.
Untetfrirfenng. S8tc in frühren Sû^en

mirb audt) biefeS Saht einem geifteSgeftörten
Sekret eine Unterftübung bon gr. 90. —
bemiïïigt.

„3nr Sftage ber Sugeubetzicljttng in ber

SdjWtiz." £>err Stucfi teilt mit, ba% ex ben

Steinertrag, ben bie Srofdjüre abmerfe, ber
fdjroeiz. Alters«, SSitmen- unb SSaifenfaffe
Zumenben merbe, bon metdjer mettberzigen
Serfügung gerne SenntniS genommen mirb.

SatlehenSgcfucfj. ©S liegt ein fotdtjeS bot
im Settag bon gr. 250. —. Ser SeftionSborftanb

empfiehlt nur gr. 150.—. Sebor
barauf eingetreten merben fann, muffen
über bie Serhältniffe beS ©efudjftcïïerS
nähere ©rfunbigungen eingezogen merben.

Siebifum beS DficrflaffenlefebuajeS. SaS
bem ©.«©. eingereichte SRateriat ift fo
umfangreich, bafj eS unmöglich mäte, baSfelbe
in bet nodj zut Serfügung fteljenben, furzen
Seit grünblidh zu prüfen. Ser Sermin für
©ingabe mitb hoher bis 20. Sezember ber«

heureux complément du livre de lecture
du degré supérieur.

Séance du 8 novembre.
Plusieurs demandes de délai sont

agréées.

Logements d'instituteurs â Walperswyl.
Lia. commission d'école a répondu â une
demande du C.-C. que la commune avait
décidé d'ordonner des réparations aux
logements et que l'instituteur récemment
élu s'était déclaré satisfait des transformations

exécutées. Le C.-C. ne peut
donc rien faire de plus pour le moment,
mais il ne perdra pas l'affaire de vue.

„Zur Frage der Jugenderziehung in der
Schweiz.1' 3000 exemplaires de cette
excellente brochure, dont l'auteur est
M. Stucki, sont encore disponibles. Le
C.-C. décide de faire son possible pour
écouler cette provision.

II fera des observations à un patron
chez qui la société a placé comme apprenti
un jeune homme sortant d'une famille
d'instituteur, et qui semble ne pas prendre

son devoir au sérieux.

Séance du 16 novembre.
Secours. Comme les années précédentes,

un secours de 90 fr. est accordé à un
instituteur qui ne jouit pas de toutes
ses facultés.

Zur Frage der Jugenderziehung in der
Schweiz. M. Stucki avise le C.-C. qu'il
destine le produit net de la vente de
sa brochure à la Caisse suisse de
retraite, des veuves et des orphelins, il
est pris note de cet acte de générosité.

Demande de prêt. On discute une
demande de prêt du montant de 250 fr.
Le comité de section préavise pour une
somme de 150 fr. seulement. Avant de
prendre une décision, le C.-C. se
renseignera plus amplement sur la situation
du reguérant.

Revision du livre de lecture du degré
supérieur. Les rapports remis au C.-C.
sont si étendus qu'il serait impossible
de les soumettre à un examen consciencieux

dans le court laps de temps qui
est encore à disposition. En consé-
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länger! unb bann foïïen f ämttidje Arbeiten
unb SBünfdje ber ©rziehungSbireftion
eingereicht merben. (Sorr.-Slatt Sir. 7, 1901.)

SteflbettietnngSfafje. ©ntfchäbigung.
©8 liegt bie Anfrage bot, ob bie Steïïber-
ttetungSfäffe audj ©ntfchäbigung bezahle für
Unterricht an ber ArbeitSfchute. Sem Setenten

ift zu antmorten, bafj bie Saffe einfach,

1js übernimmt bon bim, maS bie Amts«
fdjaffnerei in SteïïbertretungSfaïïen ausbezahlt,

fomit alfo mit ber ArbeitSfdtjule nichts
Zu fchaffen Ijat.

Sifeung vom 5. Dejember.
©S liegen berfdjiebene SRitteilungen bon

SteïïbetttttnngSfaïïen bot.

©inem franfen Soïïegen, bet ftch, feit bet
©tünbung beS SetjtetbeteinS mehrfach um
benfetben berbient gemacht hat, mirb eine
Uuterftü^nng bon gt. 150. — bemiïïigt,
um bem ©tbolungSbebürftigen eine bom
Arzte empfohlene Sur zu ermöglichen.

StettenbetmittlnnBSftage. ©3 liegt eine

©infabung zu ehtet in biefet Angelegenfjeit
nadj Spiez einberufenen Serfammlung ber
oberlänbifdjen Sirdtjgemeinberäte bot. Sie
©inlabung mirb beftenS berbanft.

Sem in ber Simung bom 16. 9cobember
ermahnten ©efuchSfteïïer für ein Sarleljen
fann ein fotcheS im Setrage bon gr. 100
bemiïïigt metben.

Serfdjiebenen StnnbigungSgefndjen mirb
entfprocfjen ; in einem gaïï foïï Setreibung
ungehoben metben.

Simung vom JO. Z>e3em6er.
ttnttrftiibung SaS ©.»©. mitb butdj

einen SeftionSborftanb aufmerffam gemadjt
auf bie fcblimmen Sethältniffe in einer
SefjtetSfamilie, berbeigeftujrt burdj baS fort-
mäfjrenb unfotibe, leidjtftnnige Senetjmen
beS gamitienoberbaupteS. Sot aïïem auS
mäte eS münfdjenSmett, bie Sinber megzu-
neljmen unb an anbem Drten unterzubringen.

SaS ©.-©. befdtjäftigt ftdtj eingerjenb
mit ber Angelegenheit. ©S fontmt zum

quence, le délai pour la livraison des

rapports est prolongé jusqu'au 20 décembre

et tous les travaux seront transmis
avec les voeux formulés à la Direction
de l'Instruction publique („BuUetin"
Nr. 7, 1901).

Caisse de remplacement. Indemnité. Un
correspondant demande si la caisse de
remplacement paye aussi une indemnité
pour l'enseignement des travaux du sexe.
Le C.-C. répond que la caisse prend
simplement à sa charge le tiers de ce
qui est payé par la recette de district
dans les cas de remplacement, qu'eUe
n'a par conséquent rien à voir avec
l'école de travail.

Séance du 3 décembre.
Le C.-C. prend connaissance de

diverses communications relatives à des
cas de remplacement.

U vote un secours de 150 fr. en
faveur d'un collègue malade qui a rendu
plus d'une fois des services à la société
depuis sa fondation, afin qu'il puisse
faire une cura ordonnée par le médecin.

Bureaux de placement. Le C.-C. est
invité à se faire représenter à une
assemblée des conseils de paroisse de
FOberland, convoquée à Spiez pour
s'occuper de cette question. On répondra
à cette invitation en remerciant le
comité d'initiative.

On accorde un prêt de 100 fr. au
sociétaire dont il est question en date
du 16 novembre.

On répond favorablement à plusieurs
demandes de délai; dans un cas, il est
décidé de recourir aux poursuites
juridiques.

Séance dn 10 décembre.
Secours. Un comité de section rend

le C.-C. attentif à la situation précaire
dans laquelle se trouve une famille
d'instituteur situation amenée par la
conduite blâmable de son chef. Il
faudrait avant tout pouvoir lui enlerer les
enfants et les placer autre part. Il
résulte de la discussion approfondie à

laquelle donne lieu cette affaire qu'il est
absolument nécessaire de soustraire les
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Sdjlufj, bafj SSegnahme bet Sinbet unb
Unterbringung an paffenben Drten unbe«

bingt notmenbig fei, bafj man abet bas
gamitieuobertjaupt auf irgenb eine SSeife

muffe anhalten fönnen, einen beftimmten
Seitrag an bie Seftreitung beS SoftgetbeS
ZU letften. Ser SeftionSborftanb mirb au'
toriftert, im Serein mit ben Spihen ber
Sehörben mit bem betr. Soïïegen zunädtjft
freunbfdjafttidj in genanntem Sinne zu
untettjanbeln.

Sprengung in Seïïerat. grau S. fenbet
unS oetfdjiebene 3euguiffe ein unb fragt
an, marum bis jefet noch feine Jfnterbention
erfolgt fei. ©eftüfet auf bie bis fjeute
eingezogenen ©rfunbigungen Ijätte eine foldje bom
6.»©. nidjt berantroortet merben fönnen.

©in meitereS fdjon mehrmals erneuertes
SuterbenttonSgcfndj einer anbetn Sebrerin
mufj abermals abgeroiefeu merben.

Sifeuttg vom %7. t^emeer.
3ut enbgültigen Serjanblung fommt bet

in biefet Slummet mitgeteilte Sorfaïï betr.
nngenfigenbet ©ntfdjäbignng eines Steïï-
bertteterS.

Untetftu^ung. Sie gemeinnüfeigc
Sommiffton beS SantonS Sern teilt mit, bafj
bie fog. geÏÏenbetgftiftung lange nidjt aui'
teiche, um aïïen ©efudtjen um Unterftühung
atmetet Semmatiften $u entfpteehen unb
geht beSbalb ben Sebterberein um SRittjüIfe
an. Serfelbe unterftüht ztoar fdjon mebtere
Seminatzöglinge, aïïetbingS auSfdtjtiejjlich
aus SeljeetSfamilien. ©teichmobjt mitb
befdjloffen, füt bieSmal bem ©efudj bet ge-
meinnüfeigen Sommiffton zu entfpteehen unb
gt. 100 ju bemiïïigen. Uebct bie gtage, ob

aïïjaljtliàj eine fotcfje Unterftüfeung auSge-
tidtjtet metben foÏÏ, toitb bie Selegietten«
Setfammlung ju entfdheiben haben.

Sem UntetftnfenngSgcfndj eines Soïïegen
lann, meil aus berfdjiebenen ©rünben bom
SeftionSborftanb nidjt empfohlen, nidtjt ent«

fptodjen metben.

(Sortierung folgt.)

enfants à la puissance paternelle et de
les placer convenablement, mais qu'il
faudrait pouvoir obtenir d'une manière
ou d'une autre du chef de famille qu'il
participe pour un montant à déterminer
au payement des frais de pension. Le
comité de section est chargé de
s'arranger à l'amiable dans ce sens avec
ce coUègue, de concert avec les autorités

communales.

Non-réélection de Vellerat. Mme B.
envoie divers certificats et demande
pourquoi le C.-C. n'est pas encore intervenu

en sa faveur. Au vu des
renseignements recueillis jusqu'à ce jour le
C.-C. n'aurait pas pu assumer la
responsabilité d'une intervention.

Le C.-C. doit aussi se prononce à

nouveau négativement sur une demande
d'intervention qui lui a été adressée à
réitérées fois par use autre institutrice.

Séance du 17 décembre.
Le C.-C. liquide définitivement le cas

dont il est question en tête du présent
„Bulletin", relatif à la rétribution insuffi-
ante d'un remplaçant.

Secours. La commission d'utilité du
canton de Berne avise la Société cantonale

des instituteurs que le Fonds Fellenberg

ne suffit pas à répondre à toutes
les demandes de secours en faveur
d'élèves nécessiteux des écoles normales
et la prie de contribuer à ces dépenses.
La société accorde déjà des secours à

plusieurs élèves appartenant exclusivement,

il est vrai, à des familles d'instituteurs.

Le C.-C. n'en décide pas moins
de répondre favorablement à la requête
de la société d'utilité publique est vote
un don de 100 fr. L'assemblée des
délégués décidera si un subside peut
être accordé chaque année.

Le C.-C. ne peut entrer en matière
sur une demande de secours d'un coUègue,
parce qu'elle n'est pas recommandée,
pour divers motifs par le comité de la
section.

(A snivre.)
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